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The collection has been translated by George D. Schade as The Burning Plain (). Many of its stories, like this one,
involve family relationships in difficult situations.

Juan Rulfo Juan Rulfo â€” , was a highly influential Mexican writer, screenwriter and photographer. It is the
most popular story in the collection and was written in Go on, tell them that. Tell him please for the love of
God. Seems they really mean to kill you. Just once, to see what you can do. Better leave things the way they
are now. Ask them to take a little pity on me. Just tell them that. And he continued to shake his head for some
time. Justino got up from the pile of stones on which he was sitting and walked to the gate of the corral. Go off
now and see what you can do for me. It was well into the morning now and he was still there, tied to a post,
waiting. Now that he knew they were really going to kill him, all he could feel was his great desire to stay
alive, as only a man just brought back to life would feel. That business when he had to kill Don Lupe. Not for
no reason either, as the Alimas tried to make out, but because he had his reasons. Don Lupe Terreros, the
owner of the Puerta de Piedra, and his compadre besides. But later, when the drought came, when he saw how
his animals were dying off one by one, plagued by hunger, and how his compadre Lupe continued to refuse to
let him use his pastures, that was when he began breaking through the fence and driving his herd of skinny
animals to the pasture where they could get their fill of grass. So, during the day the hole was repaired and at
night it was opened again, while the cattle remained there right next to the fence, always waiting, his cattle
that till then could only smell the grass without being able to taste it. And he and Don Lupe argued time and
again without coming to any agreement. This happened thirty-five years ago in March, because in April I was
already up in the mountains, on the run from the summons. And my son grew up and married my
daughter-in-law Ignacia and had eight children. So it happened a long time ago and ought to be forgotten by
now. I figured then that with about a hundred pesos everything could be sorted. Dead Don Lupe left just a wife
and two little kids still crawling. And his widow died soon afterward too, they say from grief. They took the
kids away to some relatives. So there was nothing to fear from them. But the rest of the people insisted that I
was still wanted and had been found guilty in my absence just to scare me so they could keep on robbing me.
Sometimes I had to leave at midnight, as though the dogs were after me. Not just a year or two. He walked
alone, tied by his fear. They told him so. He began to feel that burning sensation in his stomach that always
came on suddenly when he saw death nearby, making his eyes big with fear and his mouth swell up with those
mouthfuls of sour water he had no choice but to swallow. And that thing that made his feet heavy while his
head felt soft and his heart pounded with all its might against his ribs. There had to be some hope. Somewhere
there still had to be some hope left. Perhaps they were looking for another Juvencio Nava and not him. He
walked along in silence between those men, with his arms drooping at his sides. The dawn was dark, starless.
The wind blew gently, carrying back and forth the dry earth, that stank of the odour of piss that dusty roads
have. His eyes, that had developed a squint over the years, gazed down at the ground, there under his feet,
despite the darkness. His whole life was there in the land. Sixty years of living on it, of grasping it tightly in
his hands, of tasting it like one tastes the flavour of meat. And he just looked at them. Not one of the bodies
seemed to pay attention. They kept right on, as if they were walking in their sleep. He stood with his hat in his
hand, respectfully, waiting to see someone come out. The one you ordered us to bring in. Ever lived in Alima?
And that I lived there till not long ago. Tell him that I knew him. And the voice continued talking, as if it was
conversing with someone there on the other side of the mud wall. When I grew up and looked for him they
told me he was dead. They told me he lasted more than two days and that when they found him, lying in a
ditch, he was still in agony and begging for his family to be looked after. Things seem to be forgotten as time
goes by. You try to forget. He should never have been born. They took everything away from me. They
punished me in so many ways. At least let the Lord pardon me. Tell them not to kill me! Immediately the
voice from inside said: There he was, slumped at the foot of the post. His son Justino had come and his son

Page 1

DOWNLOAD PDF TELL THEM NOT TO KILL ME! JUAN RULFO;
TRANSLATED BY GEORGE D. SCHADE
Justino had gone and he had returned and now was coming again. He slung him on top of the donkey.
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Chapter 2 : El Llano en llamas - Wikipedia
1 Tell Them Not to Kill Me! () By Juan Rulfo (Mexico) Translated from the Spanish by George D. Schade "Tell them not
to kill me, Justino! Go on and tell them that. For God's sake!

Schade Tell them not to kill me, Justino! Go on and tell them that. For God s sake! Tell them please for God s
sake. There s a sergeant there who doesn t want to hear anything about you. Make him listen to you. Use your
wits and tell him that scaring me has been enough. Tell him please for God s sake. But it s not just to scare
you. It seems they really mean to kill you. And I don t want to go back there. Go on once more. Just once, to
see what you can do. I don t feel like going. Because if I do they ll know I m your son. If I keep bothering
them they ll end up knowing who I am and will decide to shoot me too. Better leave things the way they are
now. Juan Rulfo Go on, Justino. Tell them to take a little pity on me. Just tell them that. Justino clenched his
teeth and shook his head saying no. And he kept on shaking his head for some time. Tell the sergeant to let
you see the colonel. And tell him how old I am-- How little I m worth. What will he get out of killing me?
After all he must have a soul. Tell him to do it for the blessed salvation of his soul. Justino got up from the pile
of stones which he was sitting on and walked to the gate of the corral. Then he turned around to say, All right,
I ll go. But if they decide to shoot me too, who ll take care of my wife and kids? Providence 1 will take care of
them, Justino. You go there now and see what you can do for me. That s what matters. They d brought him in
at dawn. The morning was well along now and he was still there, tied to a post, waiting. He couldn t keep still.
He d tried to sleep for a while to calm down, but he couldn t. He wasn t hungry either. All he wanted was to
live. Now that he knew they were really going to kill him, all he could feel was his great desire to stay alive,
like a 1 the guardianship and control exercised by God 1 2 recently resuscitated 2 man. Who would ve thought
that old business that happened so long ago and that was buried the way he thought it was would turn up? That
business when he had to kill Don Lupe. Not for nothing either, as the Alimas tried to make out, but because he
had his reasons. Don Lupe Terreros, the owner of the Puerta de Piedra-- and besides that, his compadre-- was
the one he, Juvencio Nava, had to kill, because he d refused to let him pasture his animals, when he was the
owner of the Puerta de Piedra and his compadre too. At first he didn t do anything because he felt
compromised. But later, when the drought came, when he saw how his animals were dying off one by one,
plagued by hunger, and how his compadre Lupe continued to refuse to let him use his pastures, then was when
he began breaking through the fence and driving his herd of skinny animals to the pasture where they could
get their fill of grass. And Don Lupe didn t like it and ordered the fence mended, so that he, Juvencio Nava,
had to cut open the hole again. So, during the day the hole was stopped up and at night it was opened again,
while the stock 3 stayed there right next to the fence, always waiting-- his stock that before had lived just
smelling the grass without being able to taste it. And he and Don Lupe argued again and again without coming
to any agreement. Until one day Don Lupe said to him, Look here, Juvencio, if you let another animal in my
pasture, I ll kill it. And he answered him, Look here, Don Lupe, it s not my fault that the animals look out for
themselves. You ll have to pay for it, if you kill them. And he killed one of my yearlings This happened
thirty-five years ago in March, because in April I was already up in the mountains, running away from the
summons. The ten cows I gave the judge didn t do me any good, or the lien 5 on my house either, to pay for
getting me out of jail. Still later they used up what was left to pay so they wouldn t keep after me, but they
kept after me just the same. That s why I came to live with my son on this other piece of land of mine which is
called Palo de Venado. And my son grew up and got married to my daughter-in-law Ignacia and has had eight
children now. So it happened a long time ago and ought to be forgotten by now. But I guess it s not. The dead
Don Lupe left just his wife and two little kids still crawling. And his widow died soon afterward too-- they say
from grief. They took the kids far off to some relatives. So there was nothing to fear from them. But the rest of
the people took the position that I was still summoned to be tried just to scare me so they could keep on
robbing me. Every time someone came to the village they told me, There are some strangers in town,
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Juvencio. And I would take off to the mountains, hiding among the madrone 6 thickets and passing the days
with nothing to eat but herbs. Sometimes I had to go out at midnight, as though the dogs were after me. It s
been that way my whole life. Not just a year or two. And now they ve come for him when he no longer
expected anyone, confident that people had forgotten all about it, believing that he d spend at least his last
days peacefully. At least, he thought, I ll have some peace in my old age. They ll leave me alone. He d clung
to this hope with all his heart. That s why it was hard for him to imagine that he d die like this, suddenly, at
this time of life, after having fought so much to ward off death, after having spent his best years running from
one place to another because of the alarms, now when his body had become all dried up and leathery from the
bad days when he had to be in hiding from everybody. The day when he learned his wife had left him, the idea
of going out in search of her didn t even cross his mind. He let her go without trying to find out at all who she
went with or where, so he wouldn t have to go down to the village. He let her go as he d let everything else go,
without putting up a fight. All he had left to take care of was his life, and he d do that, if nothing else. He
couldn t let them kill him. But that s why they brought him from there, from Palo de Venado. They didn t need
to tie him so he d follow them. He walked alone, tied by his fear. They realized he couldn t run with his old
body, with those skinny legs of his like dry bark, cramped up with the fear of dying. Because that s where he
was headed. They told him so. That s when he knew. And that thing that made his feet heavy while his head
felt soft and his heart pounded with all its force against his ribs. No, he couldn t get used to the idea that they
were going to kill him. There must be some hope. Somewhere there must still be some hope left. Maybe they
d made a mistake. Perhaps they were looking for another Juvencio Nava and not him. He walked along in
silence between those men, with his arms fallen at his sides. The early morning hour was dark, starless. The
wind blew slowly, whipping the dry earth back and forth, which was filled with that odor like urine that dusty
roads have. His eyes, that had become squinty with the years, were looking down at the ground, here under his
feet, in spite of the darkness. There in the earth was his whole life. Sixty years of living on it, of holding it
tight in his hands, of tasting it like one tastes the flavor of meat. For a long time he d been crumbling it with
his eyes, savoring each piece as if it were the last one, almost knowing it would be the last.
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1 Tell Them Not to Kill Me! () By Juan Rulfo (Mexico) Translated from the Spanish by George D. Schade "Tell them not
to kill me, Justino!

After publishing the work, Rulfo fell silent as a novelist. He walked alone, tied by his fear. They told him so.
According to one source, his birth year was , not His ancestors came to South America from the north of
Spain around It caused widespread destruction in the late s. His father and two uncles were murdered in the
troubles, and his mother died in of a heart attack. Rulfo was brought up by his grandmother in San Gabriel and
sent to the San Gabriel orphanage. Yet for all his efforts he could never overcome his feeling of depression
and solitude. Forced to give up his studies, Rulfo worked for the next two decades as an immigration agent in
Mexico City, Tampico, Guadalajara, and Veracruz. In he married Clara Aparicio, they had one daughter and
three sons. He worked for Goodrich-Euzkadi rubber company , and in he was a staff member of the publishing
section of the Papaloapan Commission for land development. In the late s he wrote screenplays in Mexico
City and worked then in television in Guadalajara. From the early s Rulfo was a staff member and later the
director of the editorial department of National Institute for Indigenous Studies, where he edited seventy
anthropological and archaeological volumes on indigenous peoples. The work took him away from writing
fiction. Rulfo died in Mexico City on January 7, Rulfo began writing around , but destroyed his first novel.
Rulfo was frustrated at the low sales of the book. These works sum up the so-called "novel of the Mexican
revolution. Writing, he maintained, was not his profession, but his hobby. His son Justino had come and his
son Justino had gone and had returned and now was coming again. Mi madre me lo dijo. Rulfo blends black
humor and modern experimental techniques with Mexican folklore. Noteworthy, the indigenous people are
mentioned only in one passage. He only hears in the ghost town voices of phantoms. Comala, a barred
dustbowl, is so hot, that when its people die and arrive in Hell they have to come back to fetch a blanket.
Pedro loves Susanna, who dies and allows his land to fall into ruin: It was terrible to see it overrun with such
infirmities and so many scourges which invaded it as soon as it was left alone. And all because of the ideas of
Don Pedro, for the conflicts of his soul. Rulfo challenged the mainstream of Mexican narrative, its adherence
to French naturalism. He mixed reality and fantasy, used short sentences, concentrated on behavior rather than
states of consciousness, and avoided clearly judging characters he described. Dialogue is often treated as
monologue. Re Collecting the Past:
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Chapter 4 : Texas Pan American: The Burning Plain and Other Stories by Juan Rulfo (, Paperback) | eBay
Rulfo's reputation is based on two slim books, El llano en llamas (, The Burning Plain), a collection of short stories,
which included his admired tale 'Tell Them, Not to Kill Me!', and the timeless novel Pedro PÃ¡ramo (), one of the models
for Gabriel GarcÃa MÃ¡rquez's One Hundred Years of Solitude. After publishing the work, Rulfo.

Schade, who also translated 15 of the 17 stories from Spanish into English. Preface The preface to a second
edition of the French translation was written by French author and Nobel laureate J. In "Macario", the past and
present mingle chaotically, and frequently the most startling associations of ideas are juxtaposed, strung
together by conjunctions which help to paralyze the action and stop the flow of time in the present. Rulfo
succeeds in this excellent story in capturing the sickly atmosphere surrounding the idiot boy, who is gnawed
by hunger and filled with the terror of hell, and protected, and at the same time exploited, by his Godmother
and the servant girl Felipa [8]. Nos han dado la tierra They gave us the land "The story begins with the
narrator hearing the sound of dogs barking after walking for hours without coming across a trace of anything
living on the plain" [9]. El hombre in Spanish online [15] En la madrugada At daybreak "The third person
narrator begins with a separated eerie description of the town of San Gabriel. Tell Them Not to Kill Me!
Juvencio is about to be executed by a colonel for the murder of a man, Don Lupe, forty years earlier. The
conflict arose when Don Lupe would not allow Juvencio to let his livestock graze on his land, and Juvencio
did it anyway. In this case the speaker is the teacher who previously taught in the town of Luvina, speaking to
the new teacher who is about to travel there. The reader does not discover this until midway through the story,
however. It is told in third person by an omniscient narrator who describes the flight of a Cristero soldier,
Feliciano Ruelas, from a successful ambush of federal troops. Inappropiately titled as translated by Georg D.
The business in pigs is more seasonal and therefore less successful. It is told in first person by the character of
Lucas Lucatero. Lucatero begins the story by cursing the women who have come to visit him saying: I saw
them coming all together in a procession. Dressed in black, sweating like mules under the hot sun. University
of Texas Press. Saturday Review and Houston Post. Retrieved 5 January In the words of his friend inception?
This appropriation that gives his writing the power of truth. The Llano in flames burns in a universal memory,
each of his stories leaving us an indelible mark, which says more than any irreducible absurdity of human
history, and arouses fervour of emotion, which is our only hope of redemption. Retrieved 14 January
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El Llano en llamas (translated into English as "The Burning Plain and other Stories" and as "The Plain in Flames") is a
collection of short stories written in Spanish by Mexican author Juan Rulfo and first published in

He was a major figure in 20th-century Italian literature. Moravia was a journalist for a time in Turin and a
foreign correspondent in London. His first novel, Gli indifferenti ; Time of Indifference , is a scathingly
realistic study of the moral corruption of a middle-class mother and two of her children. It became a sensation.
La noia ; The Empty Canvas is the story of a painter unable to find meaning either in love or work. Racconti
di Alberto Moravia is a collection of earlier stories. He was married for a time to the novelist Elsa Morante.
For me, this theme as always been revolt. He was 82 years old. He had either a stroke or a heart attack, his
doctor said in a preliminary report. Many literary scholars argue that Mr. Critics have frequently pointed out
that most of Mr. His more recent works often fell far short of the earlier standards of critical success.
Nevertheless, he endured as a national monument and was considered almost an institution in his native Rome.
He could be cranky and not always the most pleasant companion, said those who knew him well. But always
he remained Moravia, quotable and free with opinions. The rest has been subordinated. Moravia had no
children either by her or his first wife, the writer Elsa Morante, who died four years ago a few months before
his remarriage. They had been separated for many years, a period that included Mr. It is to be put on public
view there on Thursday. Sheltered and Lonely Moravia was his pen name. He was born on Nov. He was the
son of a prosperous Jewish architect and painter from Venice and an Austro-Hungarian countess. His
childhood was sheltered but also lonely, for at the age of 8 he contracted tuberculosis of the leg bones, a
crippling disease that was eventually cured but left him with a distinct limp. The illness also kept him out of
school. Bedridden for much of the next 10 years, he read voraciously on his own and received his education
from French, English and German governesses who taught him their languages as well as Italian. I never went
to school. I never had other children to play with. Solitude entered my soul so deeply that even today I feel a
profound detachment from others. In the meantime, moving about on crutches, he started contributing to
avant-garde literary reviews, publications hardly in favor with the Fascist regime of Benito Mussolini, which
by then had taken over Italy. While the novel won critical praise, it raised eyebrows and hackles among
Fascist censors. And it left the young novelist a marked man. In - the year that he married Elsa Morante, who
was then not the prominent writer she would later become - literary matters grew even worse for Mr. The
Necessity of Travel Even so, he managed to elude the authorities by writing novels, short stories and even film
scripts under an assumed name. Moravia was left of center, entering active politics relatively late in life.
Moravia discovered that he was on a list of anti-Facist subversives who were to be arrested. He fled to the
mountains outside the capital, enduring nine months of hunger and cold, until the Allied liberation in enabled
him to return to Rome for good. From then on, for at least the next 16 years, Moravia novels and short stories
poured forth in rapid succession. He also wrote half a dozen plays and countless essays and magazine articles,
many of them on his frequent journeys around the globe. Critics often praised him, especially in his earlier
years, for his stark writing style, his realistic dialogue and his narrative skills, all of which he poured into
explorations of disillusion, alienation and - most conspicuously - sexual experience. Especially after World
War II, he liberated the thoughts of many writers by his own example in fiction. That is to say, that you can
very well have a quick sexual relationship, even a very happy one, without love. However, the opposite is not
possible. It is like a match thrown away in a forest. The forest bursts into flame and the match is lost, but at the
beginning there was that match. But traces of possible displeasure linger at the Holy See, perhaps suggested in
the brief notice given to Mr. Moravia would have shrugged off the scant attention. Organized religion held
little interest for him. Moravia continued to write, ignoring the critics and insisting to the end that vanity did
not govern his soul. Here is a list of his best-known works: The Woman of Rome, Two Adolescents,

Page 7

DOWNLOAD PDF TELL THEM NOT TO KILL ME! JUAN RULFO;
TRANSLATED BY GEORGE D. SCHADE

Chapter 6 : el llano en llamas : dÃ©finition de el llano en llamas et synonymes de el llano en llamas (anglai
Tell them not to kill me! / Juan Rulfo; translated by George D. Schade Hamlet: poem / Yevgeny Vinokurov; translated by
Daniel Weissbort.

After publishing the work, Rulfo fell silent as a novelist. He walked alone, tied by his fear. They told him so.
According to one source, his birth year was , not His ancestors came to South America from the north of
Spain around Rulfo experienced the Mexican Revolution and cristero rebellion. It caused widespread
destruction in the late s. His father and two uncles were murdered in the troubles, and his mother died in of a
heart attack. Rulfo was brought up by his grandmother in San Gabriel and sent to the San Gabriel orphanage.
Yet for all his efforts he could never overcome his feeling of depression and solitude. Forced to give up his
studies, Rulfo worked for the next two decades as an immigration agent in Mexico City, Tampico,
Guadalajara, and Veracruz. In he married Clara Aparicio, they had one daughter and three sons. He worked for
Goodrich-Euzkadi rubber company , and in he was a staff member of the publishing section of the Papaloapan
Commission for land development. In the late s he wrote screenplays in Mexico City and worked then in
television in Guadalajara. From the early s Rulfo was a staff member and later the director of the editorial
department of National Institute for Indigenous Studies, where he edited seventy anthropological and
archaeological volumes on indigenous peoples. The work took him away from writing fiction. Rulfo died in
Mexico City on January 7, Rulfo began writing around , but destroyed his first novel. At the age of 35 Rulfo
published first collection of short stories, El llano en llamas The Burning Plain , which consists of fifteen tales.
Rulfo was frustrated at the low sales of the book. It took four years to sell the first 1, copies. These works sum
up the so-called "novel of the Mexican revolution. Writing, he maintained, was not his profession, but his
hobby. Rulfo was known to write a novel entitled La cordillera, but he did not show the manuscript to
anybody. However, he wrote several film scripts, of which Gallo de oro from is most famous. His son Justino
had come and his son Justino had gone and had returned and now was coming again. It is the land they were
promised following the land reform. Mi madre me lo dijo. Rulfo blends black humor and modern experimental
techniques with Mexican folklore. Noteworthy, the indigenous people are mentioned only in one passage. He
only hears in the ghost town voices of phantoms. Comala, a barred dustbowl, is so hot, that when its people
die and arrive in Hell they have to come back to fetch a blanket. Pedro loves Susanna, who dies and allows his
land to fall into ruin: It was terrible to see it overrun with such infirmities and so many scourges which
invaded it as soon as it was left alone. And all because of the ideas of Don Pedro, for the conflicts of his soul.
Rulfo challenged the mainstream of Mexican narrative, its adherence to French naturalism. He mixed reality
and fantasy, used short sentences, concentrated on behavior rather than states of consciousness, and avoided
clearly judging characters he described. Dialogue is often treated as monologue. Re Collecting the Past:
Peavler ; Rulfo: Marrone ; La narrativa de Juan Rulfo, ed. Sommers ; Into the Mainstream by L. Tarja Roinila,
; - films: Tarja Roinila, Donde quedo nuestra historia: May be used for non-commercial purposes. The author
must be mentioned. The text may not be altered in any way e. Click on the logo above for information.
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Hamlet / William Shakespeare --from Introduction to Hamlet / David Bevington --Father and son / Stanley Kunitz
--Ophelia / Arthur Rimbaud; translated by Wallace Fowlie --The management of grief / Bharati Mukherjee --Tell them not
to kill me!

It is located in Western Mexico and divided into municipalities, Jalisco is one of the most important states in
Mexico because of its natural resources as well as its history. Many of the traits of Mexican culture,
particularly outside Mexico City, are originally from Jalisco, such as mariachi, ranchera music, birria, tequila,
jaripeo. Economically, it is ranked third in the country, with industries centered in the Guadalajara
metropolitan area, the state is home to two significant indigenous populations, the Huichols and the Nahuas.
There is also a significant foreign population, mostly retirees from the United States and Canada, living in the
Lake Chapala, with a total area of 78, square kilometers, Jalisco is the seventh-largest state in Mexico,
accounting for 4. Jalisco is made up of a terrain that includes forests, beaches, plains. There are also 7, species
of veined plants, one reason for its biodiversity is that is lies in the transition area between the temperate north
and tropical south. Most of the territory is semi-flat between â€”2, m, followed by rugged terrain of between
â€”4, m and a percentage of flat lands between 0â€”1, m. About three quarters of the population lives near this
river system. In the southwest of the state, there are a number of rivers that empty directly into the Pacific
Ocean. He was a modernist novelist, playwright, memoirist and non-fiction writer and he won the Nobel Prize
in Literature in , for writings marked by a broad outlook, a wealth of ideas and artistic power. Canettis mother
descended from one of the oldest Sephardi families in Bulgaria, Arditti, the Ardittis can be traced back to the
14th century, when they were court physicians and astronomers to the Aragonese royal court of Alfonso IV
and Pedro IV. Before settling in Ruse, they had lived in Livorno in the 17th century, Canetti spent his
childhood years, from to , in Ruse until the family moved to Manchester, England, where Canettis father
joined a business established by his wifes brothers. In , his father died suddenly, and his mother moved with
their children first to Lausanne and they lived in Vienna from the time Canetti was aged seven onwards. His
mother insisted that he speak German, and taught it to him, by this time Canetti already spoke Ladino,
Bulgarian, English and some French, the latter two he studied in the one year they were in Britain. However,
his primary interests during his years in Vienna became philosophy, introduced into the literary circles of
First-Republic-Vienna, he started writing. He gained a degree in chemistry from the University of Vienna in ,
a highly awarded German language writer, Canetti won the Nobel Prize in Literature in , for writings marked
by a broad outlook, a wealth of ideas and artistic power. She acted as his muse and devoted literary assistant,
Canetti, however, remained open to relationships with other women. His name has also linked with that of the
author Iris Murdoch. His second marriage was to Hera Buschor, with whom he had a daughter, Johanna,
Canettis brother Jacques settled in Paris, where he championed a revival of French chanson. Calles sought to
eliminate the power of the Catholic Church and organizations affiliated with it as an institution, the massive,
popular rural uprising was tacitly supported by the Church hierarchy and was aided by urban Catholic support.
US Ambassador Dwight W. Morrow brokered negotiations between the Calles government and the Church,
the government made some concessions, the Church withdrew its support for the Cristero fighters and the
conflict ended in Having a change of leadership or a wholesale overturning of the order was potentially a
danger to the Churchs position. In the democratizing wave of activity, the National Catholic Party was formed.
Francisco Madero was overthrown and assassinated in a February military coup led by Gen, the
Constitutionalist faction won the revolution and its leader, Venustiano Carranza, had a new revolutionary
constitution drawn up. The Constitution of strengthened the anticlericalism of the previous document, neither
President Carranza nor his successor, Gen. The Calles administration felt its revolutionary initiatives and legal
basis to pursue them were being challenged by the Catholic Church, on the opposing side was an armed
professional military sponsored by the government. A period of resistance to the enforcement of the
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anticlerical provisions of the constitution by Mexican Catholics brought no result. Skirmishing broke out in ,
and violent uprisings began in , the rebels called themselves Cristeros, invoking the name of Jesus Christ
under the title of Cristo Rey or Christ the King. The rebellion eventually ended by diplomatic means brokered
by the U. Ambassador to Mexico Dwight Whitney Morrow, with financial relief, the rebellion attracted the
attention of Pope Pius XI, who issued a series of papal encyclicals between â€” On December 11,, the pontiff
issued Quas primas, on November 18,, he issued Iniquis afflictisque, denouncing the violent anti-clerical
persecution in Mexico. Despite the governments promises to the contrary, it continued the persecution of the
Church, in response, Pius issued Acerba animi on September 29, Three of its articlesâ€”Article 3, Article 27
and Article â€”contain heavily secularizing sections, restricting the power, the first two sections of article 3
state, I. According to the liberties established under article 24, educational services shall be secular and,
therefore 4. Cambridge â€” Cambridge is a university city and the county town of Cambridgeshire, England,
on the River Cam about 50 miles north of London. At the United Kingdom Census , its population was ,, there
is archaeological evidence of settlement in the area in the Bronze Age and in Roman Britain, under Viking
rule, Cambridge became an important trading centre. The first town charters were granted in the 12th century,
although city status was not conferred until , the University of Cambridge, founded in , is one of the top five
universities in the world. Anglia Ruskin University, evolved from the Cambridge School of Art, Cambridge is
at the heart of the high-technology Silicon Fen with industries such as software and bioscience and many
start-up companies spun out of the university. The city is adjacent to the M11 and A14 roads, settlements have
existed around the Cambridge area since prehistoric times. The earliest clear evidence of occupation is the
remains of a 3, the principal Roman site is a small fort Duroliponte on Castle Hill, just northwest of the city
centre around the location of the earlier British village. The fort was bounded on two sides by the lines formed
by the present Mount Pleasant, continuing across Huntingdon Road into Clare Street, the eastern side followed
Magrath Avenue, with the southern side running near to Chesterton Lane and Kettles Yard before turning
northwest at Honey Hill. It was constructed around AD70 and converted to use around 50 years later.
Evidence of more widespread Roman settlement has been discovered including numerous farmsteads,
evidence exists that the invading Anglo-Saxons had begun occupying the area by the end of the century. Their
settlementâ€”also on and around Castle Hillâ€”became known as Grantebrycge, Anglo-Saxon grave goods
have been found in the area. During this period, Cambridge benefited from good trade links across the
hard-to-travel fenlands, by the 7th century, the town was less significant and described by Bede as a little
ruined city containing the burial site of Etheldreda. Cambridge was on the border between the East and Middle
Anglian kingdoms and the settlement slowly expanded on both sides of the river, the arrival of the Vikings
was recorded in the Anglo-Saxon Chronicle in Viking rule, the Danelaw, had been imposed by Their vigorous
trading habits caused the town to grow rapidly. During this period the centre of the town shifted from Castle
Hill on the bank of the river to the area now known as the Quayside on the right bank. In , two years after his
conquest of England, William of Normandy built a castle on Castle Hill, like the rest of the newly conquered
kingdom, Cambridge fell under the control of the King and his deputies 5. OCLC â€” The Online Computer
Library Center is a US-based nonprofit cooperative organization dedicated to the public purposes of furthering
access to the worlds information and reducing information costs. It was founded in as the Ohio College
Library Center, OCLC and its member libraries cooperatively produce and maintain WorldCat, the largest
online public access catalog in the world. OCLC is funded mainly by the fees that libraries have to pay for its
services, the group first met on July 5, on the campus of the Ohio State University to sign the articles of
incorporation for the nonprofit organization. The group hired Frederick G. Kilgour, a former Yale University
medical school librarian, Kilgour wished to merge the latest information storage and retrieval system of the
time, the computer, with the oldest, the library. The goal of network and database was to bring libraries
together to cooperatively keep track of the worlds information in order to best serve researchers and scholars.
The first library to do online cataloging through OCLC was the Alden Library at Ohio University on August
26, and this was the first occurrence of online cataloging by any library worldwide. Membership in OCLC is
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based on use of services and contribution of data, between and , OCLC membership was limited to institutions
in Ohio, but in , a new governance structure was established that allowed institutions from other states to join.
In , the structure was again modified to accommodate participation from outside the United States. As OCLC
expanded services in the United States outside of Ohio, it relied on establishing strategic partnerships with
networks, organizations that provided training, support, by , there were 15 independent United States regional
service providers. WorldCat has holding records from public and private libraries worldwide. The Online
Computer Library Center acquired the trademark and copyrights associated with the Dewey Decimal
Classification System when it bought Forest Press in , a browser for books with their Dewey Decimal
Classifications was available until July , it was replaced by the Classify Service. The reference management
service QuestionPoint provides libraries with tools to communicate with users and this around-the-clock
reference service is provided by a cooperative of participating global libraries. OCLC has produced cards for
members since with its shared online catalog. OCLC commercially sells software, e. In accordance with its
mission, OCLC makes its research outcomes known through various publications and these publications,
including journal articles, reports, newsletters, and presentations, are available through the organizations
website. The most recent publications are displayed first, and all archived resources, membership Reports â€”
A number of significant reports on topics ranging from virtual reference in libraries to perceptions about
library funding 6. Google Books â€” Books are provided either by publishers and authors, through the Google
Books Partner Program, or by Googles library partners, through the Library Project. Additionally, Google has
partnered with a number of publishers to digitize their archives. The Publisher Program was first known as
Google Print when it was introduced at the Frankfurt Book Fair in October , the Google Books Library
Project, which scans works in the collections of library partners and adds them to the digital inventory, was
announced in December But it has also criticized for potential copyright violations. As of October , the
number of scanned book titles was over 25 million, Google estimated in that there were about million distinct
titles in the world, and stated that it intended to scan all of them. Results from Google Books show up in both
the universal Google Search as well as in the dedicated Google Books search website, if Google believes the
book is still under copyright, a user sees snippets of text around the queried search terms. All instances of the
terms in the book text appear with a yellow highlight. The four access levels used on Google Books are, Full
view, Books in the domain are available for full view. In-print books acquired through the Partner Program are
also available for full view if the publisher has given permission, usually, the publisher can set the percentage
of the book available for preview. Users are restricted from copying, downloading or printing book previews,
a watermark reading Copyrighted material appears at the bottom of pages. All books acquired through the
Partner Program are available for preview and this could be because Google cannot identify the owner or the
owner declined permission. If a search term appears many times in a book, Google displays no more than
three snippets, thus preventing the user from viewing too much of the book. Also, Google does not display any
snippets for certain reference books, such as dictionaries, Google maintains that no permission is required
under copyright law to display the snippet view. No preview, Google also displays search results for books
that have not been digitized, in effect, this is similar to an online library card catalog. Google also stated that it
would not scan any in-copyright books between August and 1 November , to provide the owners with the
opportunity to decide which books to exclude from the Project. It can let Google scan the book under the
Library Project and it can opt out of the Library Project, in which case Google will not scan the book. If the
book has already been scanned, Google will reset its access level as No preview and this information is
collated through automated methods, and sometimes data from third-party sources is used. This information
provides an insight into the book, particularly useful when only a view is available 7. The Juan Rulfo
Foundation, which was established by Rulfos family after his death, Rulfo was born in in Apulco, Jalisco, in
the home of his paternal grandfather. After his father was killed in and his mother died in , Rulfos
grandmother raised him in the town of San Gabriel, Rulfo was sent to study in the Luis Silva School, where he
lived from to He completed six years of school and a special seventh year from which he graduated as a
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bookkeeper. In , Rulfo had co-founded the literary journal Pan, later, he was able to advance in his career and
travel throughout Mexico as an immigration agent. In , he started as a foreman for Goodrich Euzkadi and this
obligated him to travel throughout all of southern Mexico, until he was fired in for asking for a radio for his
company car. Rulfo obtained a fellowship at the Centro Mexicano de Escritores, supported by the Rockefeller
Foundation, there, between and , he was able to write two books. The first book was a collection of harshly
realistic short stories, the stories centered on life in rural Mexico around the time of the Mexican Revolution
and the Cristero War. The book went through changes in name. With the assistance of a grant from the Centro
Mexicano de Escritores, between and , Rulfo worked on a novella entitled El gallo de oro, which was not
published until
Chapter 8 : Backpack Literature: An Introduction to Fiction, Poetry, Drama, and Writing, 5th Edition
(Tell Them Not to Kill Me!). The second book is the novel, Pedro PÃ¡ramo (), after which Rulfo did not write another
novel. His photography works are archived at the Juan Rulfo Foundation which bears more than negatives of his
photographs.

Chapter 9 : Juan Rulfo | Biography, Books and Facts
Rulfo's reputation is based on two slim books, El llano en llamas (, The Burning Plain), a collection of short stories,
which included his admired tale 'Tell Them, Not to Kill Me!', and the timeless novel Pedro PÃ¡ramo (), one of the models
for Gabriel GarcÃa MÃ¡rquez's One Hundred Years of Solitude.
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